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ИНГЛИЗ ВА ЎЗБЕК ТИЛЛАРИДА ҚУРИЛИШ ТЕРМИНЛАРИНИНГ УМУМИЙ 

СЕМАНТИК ЖИҲАТЛАРИ 
 

 Аннотация. Ушбу мақола инглиз ва ўзбек тилларида қурилиш терминларининг умумий семантик 
жиҳатлари, қурилиш соҳаси терминологиясидаги атамаларнинг семантик муносабатларни таҳлил 

қилиш, унинг таркибий қисмлари ўртасида мураккаб тизимли алоқаларни очиб беради.  

Калит сўзлар. Қурилиш, семантик, муносабатлар, типик, терминлар, атама, чегара, деривация, 
антик, меъморчилиги, лексик, дифференциал. 
 

Кириш. Маълумки, замонавий тилшуносликда турли мавзуга доир атамаларни 

ўрганиш давом этмоқда, натижада хорижий терминологиянинг ютуқлари соҳадаги асосий 

тушунчаларнинг янада бойишига хизмат қилмоқда. Аѐнки, термин сўзи "маълум бир 

тушунчани аниқ кўрсатадиган барқарор сўз ѐки сўз бирикмаси сифатида тушунилади. Бу 

сўз лотинча терминуси сўзидан келиб чиқиб, яъни чегара, охирги йўл каби маъноларни 

англатади.  

Тизимли муносабатларнинг қатъий ташкил этилган тузилмасига эга бўлган илмий 

қарашлар тизимини белгилаш учун ишлаб чиқилган қурилиш фанлари, унинг амалиѐти, 

ихтисослаштирилган тушунчалари ва типик объектларини чақириш, қурилиш шартлари, 

маълум бир фаннинг тизимли муносабатларини акс эттиради ва шу билан белгиларга эга 

бўлади. Ушбу жиҳатда объектлар, ҳодисалар, жараѐнлар ва тушунчаларнинг тизимли 

алоқалари ва муносабатларини объектив ҳақиқатда акс этиши, уларнинг ўзаро боғлиқлиги 

ва умумийлиги маълум мезонларда мувофиқлашади. Шунинг учун қурилиш атамаларини 

бирлаштиришнинг энг муҳим хусусияти - бу объектлар, ҳодиса ва жараѐнларнинг ташқи 

лингвистик алоқаларини белгилаш, объектив воқеликдаги мавжудликларни тематик 

бирлаштириш учун бажарадиган вазифасидир. Шу нуқтаи назардан, қурилиш атамалари 

илмий билимларнинг маълум бир соҳасидаги берилган фан тушунчалар тизимининг акси 

сифатида дастлаб изчиллик аломатлари намоян этади, чунки ҳар бир атама илмий 

тушунчалар тизимидаги энг яқин тур ѐки турларнинг номи ҳисобланади. Бу борада 

қурилиш терминологиясининг ўзи қурилиш фанида қўлланиладиган концептуал тоифалар 

ва ушбу фан тушунчалари тизими ўртасидаги тизимли муносабатларнинг умумий аксидир. 

Бошқа томондан, тилнинг бирликларига айланиб, атамалар нафақат объектларнинг 

алоқалари ва муносабатларини ва ҳақиқат воқелигини акс эттиради, балки унинг лексик 

тизимнинг таркибий қисми сифатида ишлашидан келиб чиқадиган белгиларга ҳам эга 

бўлади. Луғавий тизимдаги атаманинг атрибутлари тизимнинг бошқа бирликларига 

нисбатан позицияси билан белгиланади, тилнинг сўз бирикмаларидаги бошқа сўзлар билан 

тизимли лексик ва семантик алоқаларда ифодаланади. 

Maвзуга оид адабиѐтлар таҳлили. Маълумки, XX аср дунѐ тилшунослиги қатор 

ютуқларга бой бўлди, жумладан, термин ѐки атама соҳасида ҳам кўплаб назарий фикрлар 

амалиѐтда ўз аксини топди. Жаҳон тилшунос олимлари  ушбу соҳага ўзларининг ишончли 

фикрлари билан қатъий киришиб, дунѐ тилшунослигида  назарий грамматиканинг 

бойишига  сезиларли даражада ўз ҳиссаларини қўшганлар. Жумладан, В.В. Виноградов бу 

атамани "мантиқий қатъият воситаси" деб ҳисоблайди [1, 12-13]. 

 А.А.Реформеднинг таъкидлашича ислоҳот қилинган атамалар нафақат контекст 

доирасида, балки қайси терминологик соҳага тегишли эканлиги маълум бўлса амал 

қилади. Терминларнинг ноаниқлиги контекст шароитининг натижаси эмас, балки маълум 

бир терминологияга тегишли бўлади. Шунинг учун, умумий адабий тилнинг сўзларидан 

фарқли ўлароқ, атамалар контекстга боғлиқ эмас [5, 10]. 

Б.Н.Головин ва Ю.Н. Кобринларнинг сўзларига кўра. "атама - бу махсус маънога 

эга бўлган, профессионал тушунчани ифодалайдиган ва шакллантирадиган илмий, 
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профессионал-техник объектлар, улар ўртасидаги муносабатларни билиш ва 

ривожлантириш жараѐнида фойдаланиладиган сўз ѐки бўйсунувчи сўз бирикмаси" [2,5]. 

Б.Н.Головиннинг таъкидлашича эса термин - бу касбий тушунчани англатадиган ва 

маълум бир касб соҳасидаги (илмий, техник, ишлаб чиқариш, алоқа) ўзига хос 

эҳтиѐжларини қондириш учун ишлаб чиқилган исм асосида яратилган алоҳида сўз ѐки 

бўйсунувчи сўз бирикмаси деган фикрни билдиради [2, 276]. 

Шунингдек, фалсафий энциклопедик луғатда биз ушбу атамага бир нечта турли хил 

таърифларни топамиз: ―Термин (лот. Терминус - чегара, ниҳоя, охири: 1) назария 

шароитида аниқланган махсус (илмий) маънога эга бўлган исм ѐки билим соҳаси; 2) антик 

фалсафада - воқеликнинг турлича ва ўзгармас ҳиссий образларидан фарқли ўлароқ, унинг 

барқарор ва доимий томонларини тузатувчи тушунча (замонавий "қонун" тушунчасининг 

аналоги); 3) Аристотел силлогистикасида ва анъанавий мантиқда - силлогизмни ташкил 

этувчи ҳукмлар элементлари: нарса ва ҳодисалар хулосаси "[6, 681]. 

Кейинчалик Д.Н. Ушаков атама сўзининг қуйидаги таърифини шакллантирди: 

"атама (лотин терминусидан, "чегара, охир"); 1. Расмий маънода - сўз билан ифодаланган 

тушунча (фалсафа); 2. Қатъий белгиланган тушунчанинг номи бўлган сўзлар // маълум бир 

муҳитда, касбда ниманидир англатиш учун қабул қилинган махсус сўз ва ибора". 

Т.Л.Канделаки эса ушбу атамага қуйидаги ишчи таърифини беради. "Термин сўзни 

ѐки тегишли тушунчалар тизимида унинг маъносини ўрнатиш учун таърифни тузишни 

талаб қиладиган сўз ѐки сўз бирикмаси сифатида тушунилади" [3,7]. Бунга Лотте 

Д.С."термин" сўзининг "натижа, ниҳоя" деган таржималари билан яна бир маъноси 

сифатида ажралиб туради: "Лотин терминуси сўзи келиб чиқиши билан юнонча тертса 

(терма) сўзи билан боғлиқ, бу қуйидаги маъноларга эга: 1. якуний рўйхатлар устуни; 2. 

охири, чеккаси, чегараси; 3. натижа, ниҳоя [4,7].  

Умумий сўзи билан айтганда теримнинг моҳияти ҳақидаги саволга нисбатан кўплаб 

тилшунослар унинг функционал позициясига риоя қилишади, шунингдек,  ҳар қандай сўз 

атама вазифасини бажариши мумкин ѐки атамалар махсус сўзлар эмас, балки фақат махсус 

функциядаги сўзлардир деган хулосага ҳам келишимиз мумкин.  

Тадқиқод методологияси.  Ушбу мақолада асосан, тавсифий,  чоғиштирма, 

концептуал таҳлил усулларидан ҳамда тил назарияси,  маданиятлараро  коммуникация 

назариясида  қўлланиладиган илмий методлардан фойдаланилган.  

Taҳлил ва натижалар.  Maълумки, концептуал соҳаларни шакллантириш 

масалалари, маълум бир терминологик тизим соҳасидаги деривация усулларидир. 

Терминологик даражада у терминологиянинг қуйидаги турларини ажратади: 1) илмий; а) 

умумий-илмий; б) мавзу; c) тор мавзу; 2) техник; а) умумий-техник; б) тармоққа хос; в) тор 

тармоқ; д) юқори даражада ихтисослашган; 3) гуманитар; а) умумий-гуманитар; б) мавзу 

ва саноат; в) умумий-илмий; д) юқори ихтисослашган. Сўнгги йилларда фанларнинг 

интеграцияси универсал ҳодисага айланганлиги сабабли, фан тилини табақалаш 

масалалари ҳам интеграл усулда кўриб чиқилмоқда [7, 126]. 

Махсус луғат фаолиятининг ўзига хос хусусиятлари ҳақидаги савол замонавий 

тилшуносликда долзарб бўлиб қолмоқда, чунки терминологик луғат фаолияти соҳалари 

кенгаймоқда ва бу факт атамалар маъносининг кенгайишига ѐки торайишига ѐрдам беради. 

Меъморий атамалар илмий нутқ услубининг қуйидаги кичик типларида 

қўлланилади: 

• ўзининг илмий пастки қисмида (меъморчилик ва меъморчилик фаолияти бўйича 

илмий ишлар, мақолалар, монографиялар, диссертациялар); 

• илмий-оммабоп субтитрда (илмий-оммабоп мақолалар, рисолалар, 

маълумотномалар, йўриқномалар); 

• илмий ва ишбилармонлик субъектларида (маълумотнома ва маълумот 

ҳужжатлари, саѐҳатлар учун қўлланмалар ва туристик қўлланмалар); 

• ўқув ва илмий асосда (дарсликлар, ўқув-услубий қўлланмалар, изоҳли луғатлар, 

маълумотномалар); 
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• илмий ва маълумотномада (рефератлар, изоҳлар, шарҳлар, мақолалар). 

Архитектура терминологияси тизимининг ўзига хос хусусиятлари ҳақида 

гапирганда, унинг инглиз ва ўзбек тилларида, бир томондан, ҳам Осиѐ меъморчилигининг 

асоси бўлган шаҳарлар Самарқанд, Бухоро, Хоразм меъморчилиги тушунчалари асосида 

шаклланганлигини таъкидлаймиз. Бошқа томондан эса инглиз тилида гаплашувчи 

мамлакатларда мавжуд бўлган архитектура дурдоналарини мисол  қилишимиз мумкин. 

Қурилиш соҳаси терминологиясидаги семантик муносабатларни таҳлил қилиш 

унинг таркибий қисмлари ўртасида мураккаб тизимли алоқаларни очиб беради. Бу умуман 

фаннинг ушбу соҳасида қабул қилинган тушунчалар ўртасидаги типик иерархик 

муносабатларнинг аксидир. Қурилиш атамашунослигининг бутун тизимини лексик-

тематик гуруҳ сифатида олиб, унинг таркибий қисмлари ўртасида пайдо бўладиган ўзига 

хос типдаги муносабатларни синфларга ва турларга ажратамиз. Умуман олганда, ушбу 

тизимдаги таркибий қисмлар ўртасидаги тизимли иерархик муносабатларни тавсифлаймиз.  

Қурилиш терминологияси қуйидаги синфларга ажратилган: 

А. Қурилиш иншоотлари ва уларнинг функционал турларини белгилаш билан 

боғлиқ тушунчаларни номлайдиган атамалар синфи. 

Б. Қурилиш ишлаб чиқариш технологияси ва ташкил этилишида ишлатиладиган 

атамалар синфи. 

Терминлар синфлари қурилиш терминологиясидаги иерархик муносабатлардаги энг 

катта атамалар гуруҳларини бирлаштиради ва аслида қурилиш саноатининг мустақил 

бўлимларининг концептуал тоифаларини акс эттиради: "қурилиш иншоотлари - қурилиш 

ишлари технологияси ва аслаҳалари". Терминологиянинг биринчи синфи қурилиш иншо-

отлари турлари. Уларнинг функционал қисмлари тушунчаларини белгилаш билан боғлиқ. 

Иккинчи синф қурилиш ишларини ташкил этиш ва қурилиш технологияси билан боғлиқ 

атамаларни бирлаштиради. Тематик тушунарли тузилма, уларнинг ҳар бири аниқ атама-

лардан фойдаланади, таққосланг: хона, омборхона, сартарошхона, поликлиника, касалхо-

на, ошхона, дўкон, стадион, кўргазма: кўприк, нарвон, юз-ер, завод, тўғон, кўргазма: 

building, edifice, house, housing, hotbed,yvorkshop, boiler-room, barn, pantoon - bridge, tower, 

ferry, saw-mill, club-house, room қурилишни саноатлаштириш, қурилишнинг технологик 

операциялари, том ѐпиш, Ангрен арматуралари, санитария ишлари, пардозлаш, ѐғочга 

ишлов бериш, перчинлаш, механик, реконструксия қилиш, сўриб олиш; - тупроқ ишлари- 

earth works,  бурғулаш ва портлатиш ишлари -  boring and blasting work; қозиқ ишлари - pile 

works, timber (wood) works;;бетон ва темир-бетон ишлари - concrete and reinforced concrete 

works; қурилиш иншоотларини ўрнатиш— installation building construction. 

Техник бўлмаган тузилмаларни билдирадиган атамаларнинг семантик алоқаларини 

юқорида айтиб ўтилган биринчи сифат атамаларининг умумий таснифлаш атрибутив 

билан тавсифлаб, уларнинг "иншоотлар - бинолар" тушунчаларига зид равишда 

ифодаланганлигини кўрсатиш керак. Ушбу қарама-қаршилик ва атамаларни "тузилмалар" 

синфига нисбатан иерархик муносабатларга хос бўлган "бинолар" дифференциал 

атрибутив билан ажратиб туради. Инглиз ва ўзбек тилларида "бино" дифференциал 

атрибутининг типик семантик муносабатлари энг умумлаштирилган шаклда бино, иморат, 

хона, building, edifice, construction, house. 

Ушбу семантик қарама-қаршиликнинг терминологик белгиланишини таққослаб 

шуни таъкидлаш керакки, инглиз тилида ҳам, ўзбек тилида ҳам бу ерда келтирилган 

атамалар ноаниқ. "Бино" нинг асосий маъносидан ташқари, улар қурилишда 

ишлатиладиган бошқа тушунчалар билан ўзаро боғлиқ бўлган ўзига хос маънолари билан 

тавсифланади. Қурилиш атамаси – турли хил маъноларда қурилиш жараѐни, қурилиш 

жойи ва бинонинг ўзи, тузилиши, таркиби ва ўзаро келишувини билдирувчи "қурилиш, 

меъморчилик, яратиш" умумий тушунчаларига ҳам тегишли бўлиши мумкин. Ҳар қандай 

тузилма, таркиб, механизм қисмларининг бир бўлагидир.  

Терминлар гуруҳлари архившунослик ва қурилиш терминологиясидаги иерархик 

муносабатлардаги энг катта атамалар гуруҳларини бирлаштиради ва аслида 
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архившунослик ва қурилиш саноатининг мустақил бўлимларининг маъновий тоифаларини 

акс эттиради: "қурилиш иншоотлари - қурилиш ишларининг технологияси", Меъморий 

безаклар – шакл берувчи технология. Терминологиянинг биринчи гуруҳи архившунослик 

ва қурилиш иншоотлари турлари, уларнинг функционал қисмлари тушунчаларини 

белгилаш билан боғлиқ. Иккинчи гуруҳи архившунослик ва қурилиш ишларини ташкил 

этиш ва қурилиш технологияси билан боғлиқ атамаларни бирлаштиради. Тематик ва 

маъновий тузилишга кўра, уларнинг ҳар бири аниқ атамалардан фойдаланади, таққосланг:  

building, edifice, house, housing, hotbed,workshop, boiler-room, barn, pantoon - bridge, tower, 

ferry, saw-mill, club-house, room; boring and blasting work; ѐғоч ишлари - pile works; timber 

(wood) works; бетон ва темир-бетон ишлари - concrete and reinforced concrete works; 

қурилиш иншоотларини ўрнатиш - installation building construction. 

Инглиз тили материалларни ўрганиш жараѐнида архитектура атамаларининг  

қурилиш атамаларидан фарқли ўлароқ қуйидаги таркибий турлари аниқланди. 

атамалар - оддий сўзлар: abacus, apse, dentils, drip, exedra, conostasis pendentive, rosette, 

rotunda, sole,. 

атамалар - қўшма сўзлар: herringbone (brick course), brickwork, flreproomess, horseshoe 

(arch), sandstone, storeroom, trefoil (arch), rectangular (apse), warehouse, waterproof. 

1) сўз бирикмалари: а)иккита таркибий қисмдан ташкил топган термин-иборалар:  

domus ecclesiae, chancel closure, transverse arch, stilted arch, icon screen, pier capital, 

pendentive dome, outer narthex. 

б) учта таркибий қисмдан ташкил топган термин-иборалар: bead-and-reel, five-aisled 

basilica, basilica with dom, church on squinches, double-zone capital, three-sided apse, cross-

groined vault. 

c) тўртта сўздан иборат термин-иборалар: cross-in-square church, church with side apses. 

д) беш ва ундан ортиқ сўзлардан: temple with side apses and dome.. 

Кўп компонентли атамалар таркибини таҳлил қилиш шуни кўрсатдики, янги 

атамаларнинг аксарияти мавжуд моделларга мувофиқ яратилган. Бизнинг таҳлил 

натижалари шуни кўрсатадики, Инглиз тилида қуйидаги атамаларнинг грамматик 

бирикмалари характерлидир: 

сифат+ от triumphal arch 

от + от clover arch 

от + от + от half barrel vault 

герунди + от relieving arch 

феъл +от stilted arch 

от -феъл + от rock-cut church 

Отлашган феъл + от inner narthex 

от+предлог+от basilica with dome 

от+ боғловчи + от bead-and-reel 

сифат-феъл+ от many-foiled arch 

от-отлашган  феъл barrel-vaulted basilica 

сон-отлашган  феъл clover arch 
 

Хулоса ва таклифлар. Инглиз ва ўзбек тилларининг семантик жиҳатдан   

сезиларли даражада фарқли томонларини таҳлил қилган ҳолда,  уларнинг умумийликка 

хос  томонларидан келиб чиқиб, қуйидаги хулосаларга  келишимиз мумкин.  

- Меъморий луғат учун меъморий фаолиятнинг ўзига хос, моддий ва асосан 

тавсифловчи хусусияти туфайли лексик бирикмаларнинг шаклланиши икки тилда ҳам 

мавжуд бўлган грамматик структуралар билан узвий боғлиқлиги яққол номоѐн бўлиши 

кузатилади. 

- Таҳлил натижалари яна шуни кўрсатадики,  қурилиш соҳасига доир кўп компо-

нентли атамалар таркибини таҳлилда  инглиз тилида от асосий  тил бирлиги ҳисобланади. 

- Семантик қарама-қаршиликнинг терминологик белгиланишини таққослаб шуни  
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таъкидлаш керакки, инглиз тилида ҳам, ўзбек тилида ҳам  "бино" нинг асосий маъносидан 

ташқари, унинг қурилишда ишлатиладиган бошқа тушунчалар билан ўзаро боғлиқ бўлган 

ўзига хос маънолари билан тавсифланади. 
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Общие семантические аспекты  строительных  

терминов в английском и узбекском языках 

Аннотация. В данной статье объясняются общие 

семантические аспекты строительных терминов 
на английском и узбекском языках, анализ 

семантических связей в терминологии 

строительной отрасли выявляет сложные 
системные связи между ее компонентами.  
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Abstract. This article explains the general 

semantic aspects of construction terms in 
English and Uzbek, the analysis of semantic 

connections in the terminology of the 

construction industry reveals complex 
systemic connections between its 

components.  
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ТАЪЛИМ ХИЗМАТЛАРИ КЛАСТЕРИ – ТАЪЛИМ СОҲАСИНИ 

РИВОЖЛАНТИРИШ ВА БОШҚАРИШ СТРАТЕГИЯСИ СИФАТИДА 
 

Аннотация: Мақолада таълим кластерининг моҳиятини тушунишга ѐндашувлар кўриб 

чиқилган, Самарқанд вилоятида уни шакллантириш учун зарур шарт-шароитлар ўрганилган ва 

кластер таркибидаги субъектлар ўртасидаги ўзаро таъсирнинг тузилиши ва механизми 
режалаштирилган. Унинг яратилишидан ҳудуддаги ижтимоий-иқтисодий, илмий-маърифий 

афзалликлари алоҳида таъкидланган. 

Калит сўзлар: кластер, таълим, таълим хизматлари кластери, ҳудуд, стратегия, интеграция, 

таълим хизматлари интеграцияси 
 

Кириш. Замонавий таълим тизимида бугунги кунда кечаѐтган ижобий ўзгаришлар ва 

таълимдаги интеграциялар таълим хизматлари сифатига жиддий таъсир этаѐтганлигини 

кўрмоқдамиз. Инновацион иқтисодиѐтдан рақамли иқтисодиѐтга ўтиш мамлакатимизнинг 

иқтисодий муносабатларининг барча субъектларини фаол қайта қуриш чораларини 

кўришга ундади. 2017-2021 йилларда Ўзбекистон Республикасини ривожлантиришнинг 

бешта устивор йўналишлари бўйича Ҳаракатлар стратегиясида ―Таълим тизимини янада 

такомиллаштириш, сифатли таълим хизматлари имкониятларини ошириш, меҳнат 

бозорининг замонавий эҳтиѐжларига мос юқори малакали кадрлар тайѐрлаш сиѐсатини 

давом эттириш, янги иш ўринларини яратиш ҳамда аҳолининг, энг аввало олий ўқув 

муассасалари битирувчилари бандлигини таъминлаш‖
1
 бўйича муҳим вазифалар белгилаб 

                                                             
1 Ўзбекистон Республикаси Президентининг 2017 йил 7 февралдаги ―Ўзбекистон Республикасини янада ривожлантириш 
бўйича Ҳаракатлар стратегияси тўғрисида‖ги ПФ-4947-сонли Фармонининг 1-иловаси ―2017-2021 йилларда Ўзбекистон 
Республикасини ривожлантиришнинг бешта устивор йўналши бўйича Ҳаракатлар стратегияси‖.  www.lex.uz.  
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